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START OF COOKING

 НАЧАЛО ПРИГОТОВЛЕНИЯ

ROZPOCZĘCIE PIECZENIA

SPUŠTĚNÍ VAŘENÍ
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COOKING LEVEL INDICATOR
ИНДИКАТОР СТЕПЕНИ ПРОЖАРКИИНДИКАТОР СТЕПЕНИ ПРОЖАРКИ
WSKAŹNIK POZIOMU PRZYPIECZENIA
KONTROLKA ÚROVNĚ VAŘENÍ

PRE-HEATING PRE-HEATING / ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЙ НАГРЕВПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЙ НАГРЕВ

NAGRZEWANIE WSTĘPNENAGRZEWANIE WSTĘPNE / PŘEDEHŘEV / PŘEDEHŘEV
START OF COOKING / НАЧАЛО ПРИГОТОВЛЕНИЯ

ROZPOCZĘCIE PIECZENIA / SPUŠTĚNÍ VAŘENÍ

START OF COOKING / НАЧАЛО ПРИГОТОВЛЕНИЯSTART OF COOKING / НАЧАЛО ПРИГОТОВЛЕНИЯ

ROZPOCZĘCIE PIECZENIA / SPUŠTĚNÍ VAŘENÍROZPOCZĘCIE PIECZENIA / SPUŠTĚNÍ VAŘENÍ

COOKING / ПРИГОТОВЛЕНИЕ ПИЩИ

PIECZENIE / VAŘENÍ

COOKING COOKING / ПРИГОТОВЛЕНИЕПРИГОТОВЛЕНИЕ ПИЩИПИЩИ

PIECZENIEPIECZENIE / VAŘENÍVAŘENÍ

Flashing purple colour: preheating
Мигающий фиолетовый: предварительный нагрев

Kolor fioletowy, migający: nagrzewanie wstępne
Blikající fialová barva: předehřev

Flashing purple colour: preheating
Мигающий фиолетовый: предварительный нагрев

Kolor fioletowy, migający: nagrzewanie wstępne
Blikající fialová barva: předehřev

Fixed purple colour: ready to cook
Фиолетовый светится непрерывно:

готов к приготовлению
 Kolor fioletowy, ciągły: gotowość do pieczenia
Trvale svítící fialová barva: připravené k vaření

Fixed purple colour: ready to cook
Фиолетовый светится непрерывно:

готов к приготовлению
 Kolor fioletowy, ciągły: gotowość do pieczenia
Trvale svítící fialová barva: připravené k vaření

End of cooking, food kept warm
Окончание Приготовления, 
Поддержание Блюда В Горячем Состоянии
Koniec Pieczenia, Utrzymywanie
Temperatury Produktów
Konec Vaření, Udržování Teplého Jídla
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VERY RAREVERY RARE

СИЛЬНО С КРОВЬЮСИЛЬНО С КРОВЬЮ

BARDZO KRWISTYBARDZO KRWISTY

VELMI MÁLO VELMI MÁLO PROPEČENÉPROPEČENÉ

MEDIUMMEDIUM

СРЕДНЯЯСРЕДНЯЯ ПРОЖАРКАПРОЖАРКА
ŚREDNIŚREDNI

STŘEDNĚ PROPEČENÉSTŘEDNĚ PROPEČENÉ

RARERARE

С КРОВЬЮКРОВЬЮ
LEKKO PRZYPIECZONYLEKKO PRZYPIECZONY

 MÁLO PROPEČENÉ MÁLO PROPEČENÉ

WELL-DONEWELL-DONE
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FIXED: Manual mode
СВЕТИТСЯ ПОСТОЯННО: ручной режим
ŚWIATŁO CIĄGŁE: Tryb ręczny
TRVALE SVÍTÍCÍ: Manuální režim
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IF FLASHING: call consumer service

МИГАЕТ: обратитесь в сервисную службу
JEŚLI MIGA: zadzwoń do biura obsługi klienta
POKUD BLIKÁ: volejte zákaznický servis
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 PERFORMANCE & VERSATILITY
ПРОИЗВОДИТЕЛЬНОСТЬ И

ФУНКЦИОНАЛЬНОСТЬ
WYDAJNOŚĆ I WIELOFUNKCYJNOŚĆ

VÝKONNOST A VŠESTRANNOST

Belgian waffle plates
Пластины для

бельгийских вафель
Płytki do gofrów belgijskich
Belgické vaflovací plotýnky

Enjoy real
Belgian waffles

Насладитесь настоящими Насладитесь настоящими 
бельгийскими вафлямибельгийскими вафлями

Skosztuj prawdziwych
belgijskich gofrów
Užijte si skutecné

belgické vafle

2100105239-02

www.tefal .com

Frozen food

 Замороженные продукты

Mrożonki

Mražené potraviny

Frozen food

 Замороженные продукты Замороженные продукты

Mrożonki

Mražené potraviny
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Burger

Burger

БургерБургер

Hamburger

Burger
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Drób

Drůbež
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Drób

Drůbež

Sandwich

Сэндвич

Kanapka

Sendvič

Sandwich
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Sendvič

Sausage

Сосиски

Parówka

Klobása

Sausage

СосискиСосиски

Parówka

Klobása

Red meat

Говядина

Czerwone mięso

Červené maso

Red meat

ГовядинаГовядина

Czerwone mięso

Červené maso

Fish

Рыба

Ryba

Ryby

Fish

РыбаРыба

Ryba

Ryby
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MANUAL MODE WITH ADJUSTABLE TEMPERATURE

РУЧНОЙ РЕЖИМ С РЕГУЛИРУЕМОЙ ТЕМПЕРАТУРОЙ

TRYB RĘCZNY Z REGULACJĄ TEMPERATURY

MANUÁLNÍ REŽIM S NASTAVITELNOU TEPLOTOU

MANUAL MODE WITH ADJUSTABLE TEMPERATURE

РУЧНОЙ РЕЖИМ С РЕГУЛИРУЕМОЙ ТЕМПЕРАТУРОЙРУЧНОЙ РЕЖИМ С РЕГУЛИРУЕМОЙ ТЕМПЕРАТУРОЙ

TRYB RĘCZNY Z REGULACJĄ TEMPERATURY

MANUÁLNÍ REŽIM S NASTAVITELNOU TEPLOTOU



WELL-DONE / ПОЛНАЯ ПРОЖАРКА
MOCNO PRZYPIECZONY / DOBŘE PROPEČENÉ

WELL-DONE / ПОЛНАЯ ПРОЖАРКА
MOCNO PRZYPIECZONY / DOBŘE PROPEČENÉ

KRWISTY / MÁLO PROPEČENÉÁ Č ÉÁ Č É

Close / Закрыто
Zamknij / Zavřít

Ready to eat / Готово к употреблению
Gotowy do spożycia / Připravené k jídlu

4
WAIT UNTIL THE FOOD IS COOKED TO YOUR DESIRED COOKING LEVEL / ПОДОЖДИТЕ, ПОДОЖДИТЕ, 
ПОКА ПРОДУКТЫ ПРОЖАРЯТСЯ ДО НЕОБХОДИМОГО УРОВНЯПОКА ПРОДУКТЫ ПРОЖАРЯТСЯ ДО НЕОБХОДИМОГО УРОВНЯ / ODCZEKAJ AŻ PRODUKTY ODCZEKAJ AŻ PRODUKTY 
OSIĄGNĄ PREFEROWANY POZIOM WYPIECZENIA / OSIĄGNĄ PREFEROWANY POZIOM WYPIECZENIA / POČKEJTE, AŽ JE JÍDLO UVAŘENÉ NA 
POŽADOVANOU ÚROVEŇ VAŘENÍ

5
IF YOU WANT TO START A 2ND BATCH / ПЕРЕД НАЧАЛОМ НОВОГО ПЕРЕД НАЧАЛОМ НОВОГО 

ПРИГОТОВЛЕНИЯПРИГОТОВЛЕНИЯ / JEŚLI CHCESZ PRZYGOTOWAĆ 2-GĄ PARTIĘ / CHCETE-LI 

ZAČÍT 2. VÁRKU

Wait approx 5 min
Подождите около 5 минут

Poczekaj ok. 5 min
Počkejte cca 5 min

WAIT UNTIL THE OPTIGRILL TEMPERATURE GOES BACK UP  / ПОДОЖДИТЕ, ПОКА OPTIGRILL СНОВА НАГРЕЕТСЯ ДО НУЖНОЙ ТЕМПЕРАТУРЫ

ODCZEKAJ AŻ TEMPERATURA URZĄDZENIA OPTIGRILL PODNIESIE SIĘ PONOWNIE / POČKEJTE, DOKUD SE TEPLOTA OPTIGRILLU NEVRÁTÍ


CONTINUE FROM STEP 3  / ПРОДОЛЖАЙТЕ С ШАГА 3 / KONTYNUUJ OD KROKU 3 / POKRAČUJTE OD KROKU 3

WAIT UNTIL THE OPTIGRILL TEMPERATURE GOES BACK UP

1

P / ПОДОЖДИТЕ ПОКА OPTP /

2

MAKE SURE THAT THE APPLIANCE IS CLOSED AND THAT THERE IS NO FOOD BETWEEN THE PLATES. SELECT ANOTHER COOKING PROGRAM, EVEN 

IF IT'S THE SAME ONE AS LAST TIME (FOLLOW THE INSTRUCTIONS IN SECTION 1)  / УБЕДИТЕСЬ, ЧТО УСТРОЙСТВО ЗАКРЫТО И МЕЖДУ 

ПЛАСТИНАМИ НЕТ ПИЩИ. ВЫБЕРИТЕ ДРУГУЮ ПРОГРАММУ ПРИГОТОВЛЕНИЯ, ДАЖЕ ЕСЛИ ОНА ТАКАЯ ЖЕ, ЧТО И В ПРЕДЫДУЩИЙ РАЗ (СЛЕДУЙТЕ 

ИНСТРУКЦИЯМ В РАЗДЕЛЕ 1) / UPEWNIJ SIĘ, ŻE URZĄDZENIE JEST ZAMKNIĘTE I ŻE MIĘDZY PŁYTKAMI NIE MA ŻADNYCH PRODUKTÓW. 

WYBIERZ INNY PROGRAM PIECZENIA, NAWET JEŚLI JEST TO TEN SAM, CO OSTATNIO (POSTĘPUJ ZGODNIE Z INSTRUKCJAMI W CZĘŚCI 1)  / 

UJISTĚTE SE, ŽE SPOTŘEBIČ JE UZAVŘENÝ A ŽE MEZI 

PLOTÝNKAMI NENÍ ŽÁDNÉ JÍDLO. ZVOLTE JINÝ 

PROGRAM VAŘENÍ, I KDYŽ JE TO TEN STEJNÝ JAKO 

NAPOSLEDY (POSTUPUJTE PODLE POKYNŮ V ČÁSTI 1)

VERY RARE / СИЛЬНО С КРОВЬЮСИЛЬНО С КРОВЬЮ
BARDZO KRWISTY / VELMI MÁLO PROPEČENÉ

Wait until the food is cooked
to the desired cooking level

1
SELECT THE MANUAL MODE / ВЫБЕРИТЕ РУЧНОЙ РЕЖИМВЫБЕРИТЕ РУЧНОЙ РЕЖИМ

WYBIERZ TRYB MANUALNY / VYBERTE MANUÁLNÍ REŽIM

2
CHOOSE A COOKING TEMPERATURE / ВЫБЕРИТЕ ТЕМПЕРАТУРУ ПРИГОТОВЛЕНИЯВЫБЕРИТЕ ТЕМПЕРАТУРУ ПРИГОТОВЛЕНИЯ

WYBIERZ TEMPERATURĘ PIECZENIA / VYBERTE TEPLOTU VAŘENÍ

4
COOKING / ПРИГОТОВЛЕНИЕ ПИЩИ / GRILLOWANIE / VAŘENÍ


DON'T ADD FOOD

1110 - 125°C

11880  - 195°C

22220 - 2355°C

22255555 - 2275°C

× 2
× 1

× 3

× 4

3

USING MANUAL MODE / ИСПОЛЬЗОВАНИЕ РУЧНОГО РЕЖИМА
UŻYWANIE TRYBU RĘCZNEGO / V MANUÁLNÍM REŽIMU

THINGS TO NOTE BEFORE COOKING  / СОВЕТЫ ПЕРЕД ПРИГОТОВЛЕНИЕМ /  WAŻNE INFORMACJE PRZED ROZPOCZĘCIEM PIECZENIA / UŽITEČNÝ TIP PŘED VAŘENÍM

PRE-HEATING / ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЙ НАГРЕВ / NAGRZEWANIE WSTĘPNE / PŘEDEHŘEV

DO NOT ADD FOOD
НЕ ДОБАВЛЯЙТЕ ПИЩУ

NIE DODAWAJ PRODUKTÓW
NEPŘIDÁVEJTE JÍDLO

Wait / Подождите
Poczekaj / Počkejte

Place food and close / Положить пищу и закрыть
Włóż składniki i zamknij / Umístěte potraviny a zavřete

ADJUST THE COOKING TEMPERATURE
ОТРЕГУЛИРУЙТЕ ТЕМПЕРАТУРУ ПРИГОТОВЛЕНИЯ

USTAW TEMPERATURĘ GRILLOWANIA
NASTAVENÍ TEPLOTY VAŘENÍ

You can also change the cooking temperature using the manual mode during cooking or 
at the start of a new cooking cycle / Температуру приготовления также можно изменить, 
используя ручной режим в процессе приготовления или в начале нового цикла 
приготовления / Temperaturę pieczenia możesz także zmienić za pomocą trybu manualnego 
w czasie grillowania lub na początku nowego cyklu grillowania / Během vaření nebo při 
zahájení nového cyklu vaření můžete také změnit teplotu vaření v manuálním režimu

Flashing colour: wait
Мигает: подождите

Kolor migający: czekaj
Blikající barva: čekejte

Open / Открыто
Otwórz / Otevřít

Open / Открыто
Otwórz / Otevřít

Fixed colour with melody: ready to cook
Светится непрерывно и звучит мелодия: готов к приготовлению

Kolor ciągły, z melodią: gotowość do grillowania
Trvale svítící barva se zvukem: připravené k vaření

Ready to eat / Готово к употреблению
Gotowy do spożycia / Připravené k jídlu

× 4

PUT THE RETRACTABLE WIRE ACCESSORY IN PLACE  / УСТАНОВИТЕ ВЫДВИЖНУЮ ПРОВОЛОЧНУЮ 
ПРИНАДЛЕЖНОСТЬ НА МЕСТО / WŁÓŻ NA MIEJSCE ZDEJMOWANĄ PRZYSTAWKĘ Z DRUTU / 

UMÍSTĚTE ZASUNOVATELNÉ DRÁTĚNÉ PŘÍSLUŠENSTVÍ NA SVÉ MÍSTO

REMOVE THE GRILLING PLATES AND INSERT THE WAFFLE PLATES
СНИМИТЕ ПЛАСТИНЫ ГРИЛЯ И УСТАНОВИТЕ ПЛАСТИНЫ ДЛЯ ВАФЕЛЬ

WYJMIJ PŁYTY DO GRILLOWANIA I WŁÓŻ PŁYTY DO GOFRÓW
VYJMĚTE GRILOVACÍ PLOTÝNKY A NAHRAĎTE JE PLOTÝNKAMI NA VAFLE

SELECT THE RED COLOR OF THE MANUAL MODE
ВЫБЕРИТЕ КРАСНЫЙ ЦВЕТ РУЧНОГО РЕЖИМА

WYBIERZ KOLOR CZERWONY TRYBU MANUALNEGO
VYBERTE ČERVENOU BARVU RUČNÍHO REŽIMU

TAKE THE WAFFLE OUT OF THE OPTIGRILL+ AND SERVE THEM AS YOU LIKE
ИЗВЛЕКИТЕ ВАФЛИ ИЗ УСТРОЙСТВА OPTIGRILL+ И СЕРВИРУЙТЕ ПО ВКУСУ

WYJMIJ GOFRA Z OPTIGRILLA I PODAJ GO ZGODNIE Z WŁASNYMI PREFERENCJAMI
VYJMĚTE VAFLE Z OPTIGRILLU + A PODÁVEJTE JE TAK, JAK SE VÁM LÍBÍ

AT THE BEEP, POUR A LADLEFUL OF WAFFLE MIXTURE IN 
EACH MOULD  / ПОСЛЕ ЗВУКОВОГО СИГНАЛА НАЛЕЙТЕ 

ПОЛНЫЙ ПОЛОВНИК ВАФЕЛЬНОГО ТЕСТА В КАЖДУЮ ФОРМУ / 
NA SYGNAŁ DŹWIĘKOWY NALEJ CHOCHLĘ CIASTA DO 

GOFRÓW DO KAŻDEJ FORMY / PO PÍPNUTÍ NALIJTE DO 
KAŽDÉ FORMY VAFLOVÉ TĚSTO

TIP OVER THE RETRACTABLE SUPPORT:
YOUR PLATES ARE NOW HORIZONTAL

ПЕРЕВЕРНИТЕ ВЫДВИЖНУЮ ОПОРУ: ТЕПЕРЬ 
ПЛАСТИНЫ РАСПОЛОЖЕНЫ ГОРИЗОНТАЛЬНО
ODWRÓĆ ZDEJMOWANY WSPORNIK: TWOJE 

PŁYTY SĄ TERAZ USTAWIONE POZIOMO

SKLOPTE ZATAHOVACÍ PODPĚRU: VAŠE 
PLOTÝNKY JSOU NYNÍ HORIZONTÁLNÍ

WASH  / ПОМОЙТЕ
UMYJ / UMYTÍ

SWITCH IT ON
ВКЛЮЧИТЕ УСТРОЙСТВО

WŁĄCZ URZĄDZENIE
ZAPNUTÍ

Pre-heating
Предварительный Нагрев
Nagrzewanie Wstępne
Předehřev

Wait approx 10 min
Подождите около 10 минут

Poczekaj ok. 10 min
Počkejte cca 10 min

WHAT YOU NEED

ЧТО ПОТРЕБУЕТСЯ

POTRZEBNE BĘDĄ

CO BUDETE POTŘEBOVAT

Cooking
Приготовление Пищи

Pieczenie
Vaření

3-4 min / минут

USING WAFFLE PLATES / ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПЛАСТИН ДЛЯ ВАФЕЛЬ
UŻYWANIE PŁYTEK DO GOFRÓW BELGIJSKICH / POUŽITÍ VAFLOVACÍCH PLOTÝNEK

1

2

4

7
8

5 6

3

Waffle plates and ladle are dishwasher safe.

6 specific automatic programs / 6 специальных автоматических программ

6 dedykowanych programów automatycznych / 6 speciálních automatických programů

6 specific automatic programs / 6 специальных автоматических программ

6 dedykowanych programów automatycznych / 6 speciálních automatických programů

Frozen food option
Режим замороженных продуктов
Opcja mrożonek
Volba Mražené potraviny

Frozen food option
Режим замороженных продуктов
Opcja mrożonek
Volba Mražené potraviny

1
SELECT AN AUTOMATIC PROGRAM  / ВЫБЕРИТЕ АВТОМАТИЧЕСКУЮ ПРОГРАММУ

WYBIERZ PROGRAM AUTOMATYCZNY / VOLBA AUTOMATICKÉHO PROGRAMU

SELECT AN AUTOMATIC PROGRAM  / ВЫБЕРИТЕ АВТОМАТИЧЕСКУЮ ПРОГРАММУ

WYBIERZ PROGRAM AUTOMATYCZNY / VOLBA AUTOMATICKÉHO PROGRAMU

2

3
COOKING / ПРИГОТОВЛЕНИЕ ПИЩИ / PIECZENIE / VAŘENÍCOOKING / ПРИГОТОВЛЕНИЕ ПИЩИ / PIECZENIE / VAŘENÍ

1 2

Wait approx 5 min
Подождите около 5 минут

Poczekaj ok. 5 min
Počkejte cca 5 min

Wait approx 5 min
Подождите около 5 минут

Poczekaj ok. 5 min
Počkejte cca 5 min 

Flashing purple colour: wait
Мигающий фиолетовый: подождите
Kolor fioletowy, migający: czekaj

Blikající fialová barva: čekejte

Fixed purple colour with melody: ready to cook
Фиолетовый светится непрерывно и звучит мелодия: готов к приготовлению

Kolor fioletowy, ciągły, z melodią: gotowość do pieczenia
Trvale svítící fialová barva se zvukem: připravené k vaření

AUTOMATIC PROGRAMS / АВТОМАТИЧЕСКИЕ ПРОГРАММЫАВТОМАТИЧЕСКИЕ ПРОГРАММЫ
PROGRAMY AUTOMATYCZNE / AUTOMATICKÉ PROGRAMY

PRE-HEATING / ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЙ НАГРЕВ / NAGRZEWANIE WSTĘPNE / PŘEDEHŘEVPRE-HEATING / ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЙ НАГРЕВ / NAGRZEWANIE WSTĘPNE / PŘEDEHŘEV
THINGS TO NOTE BEFORE COOKING / СОВЕТЫ ПЕРЕД ПРИГОТОВЛЕНИЕМ / WAŻNE INFORMACJE PRZED ROZPOCZĘCIEM PIECZENIA / UŽITEČNÝ TIP PŘED VAŘENÍM

DO NOT ADD FOOD
НЕ ДОБАВЛЯЙТЕ ПИЩУ

NIE DODAWAJ PRODUKTÓW
NEPŘIDÁVEJTE JÍDLO

Place food / Положите продукты
Włóż produkty / Vložte jídlo

Close / Закрыто
Zamknij / Zavřít

Cooking starts / Начало приготовления
Rozpoczyna się pieczenie / Spustí se vaření

Open / Открыто
Otwórz / Otevřít


